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.Muraköz viharos muUjából.
i.

Л muraközi nép hazafias érzülete az idők 
folyamában nem egyszer nehéz próbára tétetett. 
Majd a német, majd a horvát voll, mely csáb- 
juival hálójába kívánta keríteni s a Czillevek és  
Munyadyak mozgalmas kora. valamint a szent­
gotthárdi ütközet és az azt követő szerencsétlen 
vasvári béke óla alig mull el egy jelentékenyebb 
epizódja hazánk történelmének a nélkül, hogy 
Muraköz és népének hová tartozandósága s igv 
nemzeti hűsége egyik vagy másik alakban szó ­
im egre nem kerüli volna.

Azonban egyik mozgalom sem gyakorolt 
1 ily elemi és végzetes következményeiben oly 
Maradandó hatást Muraköz politikai állapotára, 
mint az t848-iki dicsőséges nemzeti mozgalom, 
melynek emlékezete ma is egy generálio eltelté­
vel meleg lelkesedésre gyullasztja minden ma­
gyar szivét.

Л bécsi camarilla a nemzet márczius lö-iki 
vívmánya óta nem tudott megnyugodni. A ne­
mes gondolkozást!, de gyenge és erélytelen fe­
jedelem Y. Ferdinand nem volt képe- az ellen­
séges áramlatot feltartóztatni, mely uralkodásá- 
iak legszebb művét az alkotmányt megsermni- 
idessél fenyegette, s mely nemsokára magát a 
kegyes* uralkodót is elseperte. S a camarilla 

talált eszközöket, melyeket Magyarország meg­
rontására fel is használt.

Az 1848. nyár folyamában Becs és Zágráb 
közt élénk sürgönyváltás folyt: alig volt nap 
Zágrábban, méh7 egy titkos vendég inegérkezése- 
nélkiil mull volna el S e vendégek mind Bécs- 
I.öt jövőnek és a legbizalmasabb érintkezésben 
állottak az újonnan kinevezett bánnal, báró Jel- 
lachich Gyulával, ki a mellett, hogy a cs. kir. 
hadseregben egy Feldmarschall-I.ieutenant rang- 
j ' viselte, a lantot is oly ügyesen tudta for­
gatni. hogy sokan voltak, kik öt horvát ember 
létére igen jó  német poétának tartották. Az 
1852-ben megjelent költeményei legalább kétes- 
é teszik: vájjon katona volt-e. jobb. vagy poéta?

Nem sokára nyílt titok volt. hogy báró Jol- 
lachich van a bécsi kormány-körök által Ma­
gyarország megfékezésére kiszemelve. A katona­
költőnek egy. július havában megjelent porcla- 
mácziója végre azokat is felvilágosította, kik jám­
bor természetüknél fogva a bécsi udvartól ilyen 
törvényellenességet feltenni vonakodtak. Ezen 
porclamátióban a magyar nemzet hűtlenséggel és 
daczos ellenszegüléssel vádoltatik koronás kirá­
lya ellen s végre félremagyaiázhatlan szavakban 
azon remény fejeztetik ki. hogy a nemes bán 
nemsokára ünnepélyes bevonulását fogja tartani 
Budapesten, hogy Kossuth Lajost ezt a fölázitút 
és a magyar ministereket, kiket ugyanaz a ko­
ronás király tulajdon kezeirásával nevezett ki —  
szét kergesse.

Alig elent meg ez a íamozus proklamátió, 
midőn a Dráva mentében napról-n ap ra  növe­
kedő sürgés-forgás mutatkozott. Eszéktől egész 
Yarazsdig harsogott a határőri katonák riadója, 
mintha a tatár vagy török fenyegette volna 
Krescimir örökségét. Pedig sehol a hosszú vo­
nalban egy ellenséget nem lehetett észre venni.

A hivatalos »Agranier Zeitung« szeptember 
14-iki számában bárt* Jellachich aláírásával egy 
rendelet jelent meg. melylyel a Muraköz a lior- 
vát anyaországhoz vissza kapcsoltatván azontúl 
Yarazsd megyéhez lartozandónak inondalik. Ezen 
rendeletnek azonban egy sajátságos története 
van. melyei tekintve a dolog fontosságát, nem 
hagyhatunk figyelem nélkül.

Az 1848. augusztus 18-án Yarazsd megye 
első alispánja Simonich a muraközi lakosságot 
egy nagy tanácskozásra hívta össze Csáktor­
nyára. a nélkül, hogy ezen törvénytelen meghí­
vást a zalamegyei közigazgatási hatóság jónak 
látta volna, erélyesen visszautasítani. S ezen meg- 
magyarázlmtlan gyengeség megtenné gyümölcsét. 
A mondott napon az egész muraközi nép elöl­
járóival együtt megjeleni Csáktornyán: mely 
alkalommal a varazsdi alispán Muraközt Horvát­
országhoz lartozandónak deklarálta s egyszersmind 
a népet a bánnak vak) hódolására és tömeges 

1 felkelésre Magyarország ellen buzdította.'

A nép kezdetben türelemmel hallgatta a 
beszélőt, ámbár többször nyilvánult hajlani fél- 
beszakitására: de midőn a muraközi járás főbí­
rája Séllyey László Simoniéi) fellépését törvény­
telennek nyilvánitá s a gyűlés folytatása ellen 
ünnepélyesen tiltakozott. —  a nép haragja és 
felindulása mindig erősebben kezdett nyilvánulni. 
Séllyey erélyes hangon kijelenté, hogy a muraközi 
nép elöljáróival együtt a magyar királynak, a 
magyar nádornak és magyar ministeriumnak 
esküdvén hűséget — a horvát bán hatósága 
alá tartozni nem akar és nem fog mindaddig, 
mig országos rendelet vagy törvény ezt határozol 
tan ki nem mondja. »Ennélfogva tehát senkinek 
a világon, annál kevésbé a horvátországi bánnak 
hódolni nem akar; de egyébiránt a nép maga 
felsőbb rendelet nélkül egy ország tartománya 
felől nem határozhat. >S ezzel Séllyey az össze­
gyűlt néphez fordulván véleményét kérte; »de a 
nép legrutabb szavakkal illetvén Jellachichot. 
nagy zaj közt kijelenté: hogy Horvátországhoz 
tal lózni nem akar.» Egyúttal azt ígérte, hogy. ha 
kel, fegyvert fog ragadni s vagy SOezeren fogják 
megtámadni a betolakodó illyreket. Még mielőtt a 
zajos gyűlés véget ért volna, Simonich varazsdi al­
ispán jónak Iái la —  egész csendben kitakarodni 
Csáktornyáról, hol fellépésével oly meggyalázó 
kudarezot vallott.

Azonban a muraközi nép határozott tiltako­
zása daczára a báni kormány mégis kimondotta 
idézett rendeletével a muraköz »visszakapcsolá­
sát« a horvát anyaországhoz; s ezzel megadta a 
jeli is a végleges szakadásra.

Nem múlt el hosszú idő a Csáktornyái gyű­
lés óta s megindult a népvándorlás Varazsdról 
a Muraközbe, innen pedig Nagy-Kanizsára és 
tovább, mig a magyar genius vissza nem riaszlá 
a csőcselék hadai És milyen népáram volt ez ! 
Valóban, találóbb képét a költözködő fegyveres 
czigányságnak gondolni sem lehetett. Nem egy, 
tisztességes nemzetre való fegyveresek voltak 
azok. kik sáskamódra ellepték Magyarország dél 
széleit: kóbor, rongyos, kiéhezett csordákban je  
lenlkezett a fenhangon hirdetett illyrismus nép

A  „M u ra k ö z“  tárczája.

Malikóczy Miklós.
— Történeti monda —

A zivataros 17-ik század sötét keretéből emelke­
dik ki e kép; abból az őszi veröfényhez hasonló idő­
szakból, amikor az öröm és honfibú oly sürü egy­
másutánban zaklatták a magyar szivet; abból a szomorú 
múltból, honnan *ok keserű tanulság emeli fel intő ujját 
felénk.

Mennyit is szenvedtünk mi, — édes Istenem! — 
De jól is esik a boldogság utána !

Nem csupán történeti kényszerűség hiteii el ve­
lünk a tömérdek csapást, liánéin borzalmasan jellemző, 
rémes, titokzatos e-etek is, melyeket vérrel cs lánggal 
színez 1 i a népinonda.

De a legsötétebb árnyék mellett is van valami lény. 
És ez igv volt mindig, s igy is marad, inig csak a 
természet szül te életet az a másik löl nem váltja, mely­
ről az igaz hit annyi szépet tud álmodni . . .

Előnyös nézete volt az akkori időknek, hogy nem 
pénz és vagyon szerint mérlegelték az embereket, ha­
nem lovagi erények és nemes vitézség határozták meg 
az egyén értékét.

Ez a szerencsés felfogás hozta magával, hogy 
Malikóc/y Miklós, a hírneves és fényes gróf Zrínyi 
családnak egyik lepmeghiltebb és különösen kegyelt 
barátjává lehetett.

A történelem múzsája nem rakott ugyan tejére 
) ervadhailan koszorúkat; neve alig emelkedik ki a 
vitézlő rendek hatalmas soraiból ; alakja csupán a 
a részletek bizonytalan formái közt él még: de az 
ország délvidéke le van kötelezve hős tetteinek

De engedjük át a szót a népmondának.
Reges -  régen, még a török hódoltság korában, 

igy tartja a néphit, — fényes ünnepélyek sorozata élén­
kbe valamelyik Zrínyi grót (a. történeti nyomok után 
Ítélve, a protestáns Zrínyi György) Csáktornyái udvarát. 
A szomszéd vármegyék előkelőségein kívül részt vett

azokon főbb külföldi jeles család is Az ünnepélyek 
kimagasló pontj-it lovagjátékok, tornák és versenyfut­
tatások képezték, melyeken a gyó/.ies leventék nagyi.ri 
hölgyek kezéből nyertek értékes pályadijakat.

Egyik lovagi tornán Malikóczy Miklós deli ifjú ne­
mes nyert töltetlen elömt a versenyzők között: ezt fő­
leg a hölgyek részéről erősítették, a kiknek sok bá­
mulni valójuk akadt a ritka szépségű leventén. Nem 
csupán az ellenfél hódolt meg vitézsége előtt, a hölgyek 
is örömest részesnek rokon szén?tik kiválóbb jeleiben ;

I Malikóczy pedig e szép bizalmat most is törekedett 
I igazolni sőt háláját lovagias köteleségei közé sorolni.

A pályadij ezúttal cserkoszoruból és drága ezüst 
j buzogányból állott ; azonban százszorta kedvesebb volt 
I ezeknél Malikóczvuak, hogy a méltán megérdemelt ki- 
I tüntetési jelvények átnyujtásával a szépek legszebbikét, j 

Petróczy Izabellát, bízták meg.
Malikóczy mely hálája mellé mélyen elpirult Akik | 

közel álltak, azt alliliák. hogy Pelröczv Izabella is . . . 
Talán csak az átadott buzogány súlya kergette s/ép 
arcába a vert У -  Ki tudja . . .

A mai nap legvitézebb leventéjének! — monda 
: átnyujtás közben Izabella.

Malikóczy teljes önérzettel fogadta e bókot, mint 
a mi öt joggal megilleti, és hozzátéve :

S a mai nap legboldogabb emberének! —
Petróczy Izabellát szülei már régen Gyulafi János­

nak szánták ; de Izabella rokonszenvét. sut szerelmét 
minden engedelmessége dacára sem bírta odáig tokozni, 
hogy kezét és szivét Gyulaiinak szánja. Ha szülei azt 
végezték felőle, hogy e házasságba beleegyeznie köteleség : 
ám legyen meg a szülök akarata, de ö Gyulafit nem 
fogta szeretni soha, soha. — Az ö édes almai Malikóczy- 
ról szólnak, a szegény-sorsú, de lovagi erényekben gaz­
dag nemes ifjútól; öt látja álmaiban, öt festi lelki sze- 
mei elé a szerelem édes-keserves kínjaitól feltüzesült 
képzelete; neki szenteli magányos pillanatait, vele tár­
salog, még ha távol van is az imádott kedves . . .

Aztán Gyulafi meg nem is szerzett méltó érdeme­
ket arra, hogy a Dunántúlnak legszebb, legkedvesebb 
rózsáját kebelere tűzhesse. Akiért annyian versengenek, 
akinek birbatása menyországol igér, akihez hasonlót 
még senki sem látott e vidékén : azt egy érdemeden

Gyulafi János mondhassa magáénak . — Gyulafi, — aki 
még jóformán kardot sem rántott a haza védelmére, 
kerüli a puskapor-szagot, idegessé lesz az ágyudörej hal­
latára : egyszóval, olyan, mint a pillangó, mely csak 
veröfényen tud megélni.

A Csáktornyái fényes ünnepélyeket aznap fejezték be 
dús lakomával.

Másnap a figyelmes háziúr áttette a mulatozások 
színhelyéi egy nem messze eső várkastélyába, Gradis- 
csákra. Éles körültekintését nem kerülte ki az a neme­
sen gyöngéd viszony sem. amely kedvence, az ifjú Mali­
kóczy és Izabella közt fejlődött Eltökélte magában ezt 
a kényes szívügyet bánni áron is diadalra juttatni.

Hosszú sora a gazdag úri hinfóknak, számos lovag­
tól kisér\e indult másnap Gradiscsák felé Az őszi nap­
sugár bágyadtan égett a Muraköz felett ; az ut mentén 
álló öreg, sugár jegenyefák zörögve hullatták elsárgult 
leveeiket, melyek szeszélyesen peregve a hűvös őszi 
légben, bus »memento mori-«t suttogtak az élveteg úri 
társaságnak: a mező legtöbb dísze felhagyott már a 
virágzással, csak pókhálós kórók meredtek uton-útfélen. 
Ilyenkor nem virul már semmi, csak az őszi kökörcsin 
meg a szerelem, ez az örökös rejtvény, ez a min­
den halandó közös kincse. Malikóczy egész utón Iza 
belláék hintája mellett táncoltatta paripáját, beletekintve 
olykor azokba a vérforraló szemekbe, ahol üdvösség és 
kárhozat ütött tanyát egyszerre, de amelyek tulajdo­
nosa csupán szeretni és kegyelni tudott. Izabella szülői­
vel együtt ült egy hintón; ezek maguk se n idegenked­
tek Malikóczytó'. csakhogy egy bűnét sehogy sem tudták 
megbocsátani, azt. hogy szegény volt.

Gradiscsák néhány napig hangzott az élénk mula­
tozás zajától. Ilt számolt be minden győző a diadalje- 

j lekről, miket emlékül tarthatott meg magának. Malikóczy 
is előállott cserkoszorujavai s a remekművű buzogány 
nyal. Néhányat* megéljenezték. Gyulafi János lelkében 
keserű ulóizt hagyott egy őszinte éljen-kiáltás : a Pet- 
röczy Izabelláé.

Zrínyi György, hogy az ünnepélyre méltó koronát 
1 tegyen : kikérte vendégeit a várkastély egyik kies fekvésű 
I udvarára.

(Folyt, köv.) Belányi Tivadar.
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serege; egy féktelen és fegyelmezetlen had. melytől 
még saját tisztjei és vezetői is undorral és ret­
tegéssel fordultak el!

Midőn Jellachieh Magyarország határait át­
lépvén Muraközbe jött, egy kibocsájtványt tett 
közzé, melyben egyebek közi azt mondá. hogy nem 
mint ellenség jő az országba, hanem mint jó 
barát, ki visszaakarja állítani a megzavart ren­
det és a fenyegetett királyi tekintélyt. $ müvét 
azzal kezdé meg. hogy Nedeliczet és Csáktor­
nyát keményen megsarczolta; Kot torit és Dom- 
borut pedig kifosztogatta! Kollálszeg és Keresztül* 
közt tábort ütvén, szeptember 16-án az illyr 
nemzeti hadsereg Riembaeh és Kriegnern dan­
dártábornokok alatt rendszeresen iizte rablásait 
és fosztogatásait. Daczára, hogy a megfélemletl 
lakosság mindennel bőven ellátta, a rablócsorda 
semmit sem kiméit. Harmincz vagy negyven főnyi 
csoportokban betört a házakba, feltörte a ládá­
kat és szekrényeket s a szegény nép jajveszek- 
lésére és könyörgéseire nem volt egyéb válasza, 
mint u abb erőszak és fenyegetés A neki dü 
hödött csorda most már nem lett különbséget 
szláv és magyar közt a rablás és pusztítás volt 
egyedüli jelszava.

A toll vonakodik leírni azon iszonyatosságol 
és kegyetlenséget, melyet e rablóhad végbevitt; 
eléggé jelemzi ezt maga a horvát Dosen ezredes 
nyilatkozata, ki a szörnyű garázdálkodások Iá 
tásán ily szavakra fakadt: >Ó m i n d e n h a t ó  
Ú r is te n , le  tö b b sz ö r  h a llg a tta d  m ár m eg  
k ö n y ö r g é s e  m e t. ha 1 lg a sd  m eg к é ré sem et  
m o st is, s z e d d  ö s s z e  m in d e n  m e n n y  k ö ­
v e id e t , é s  v e r d  a g y o n  ezt a k u t y a  n ép et, 
h o g y  eg y  se  m a ra d jo n  m eg  k öziile !

Nem kevésbé érdekes Jellachieh tábori or­
vosának egy levele, melyben többek közt a kö­
vetkezők állanak. Daczára annak, hogy a sze­
gény falusi emberek mindennel készséggel és 
bőven ellátnak bennünket, horvátjaink féktelen 
vadsággal rabolnak és pusztítanak mindefelé: 
a pinezéket felverik s 'magam szemeimmel lát­
tam. hogy ezer meg ezer akó bort hagytak ki­
folyni. mert meginni vagy elszállítani már nem 
bírták. Fáj az ember szive ennyi gazság és em­
bertelenség látásán. Naponkint ezernél több bot- 
iitleg osztogattatik ki; de ez mitsem segít, a mi 
grünzerjeink felsem veszik és tovább garáz­
dálkodnak.«

Jellemző Jellachichnak egy. a székesfehér­
vári főhadi szállásról 184S. szeptember 28-ról 
keltezett hivatalos meghagyása, mely a ráez-ka 
nizsai kir. harminczad-hivatal főnökéhez Mayer 
Henrikhez van intézve s melyben minden félre­
értés elkerülése végett kimondatik. hogy az u. n. 
» M ed jim u rje  D istr ik e t«  mindenben a zágrábi 
báni kormány hatósága alá helyeztetett. »A mi 
pedig a övedékeket illeti.« mondja ezen érde­
kes rendelet, »magában a dolog természetében 
fekszik, hogy azokat senki sem fogja elszalasz­
tani, hogyha megtartásuk hatalmában áll. Mint 
látni, a humortól és czynismustól sem idegen­
kedett a költő-katona bán.

Jellachieh csőcselékhada mintegy hu ezer 
emberből állott; de hiteles szemtanuk bizony­
sága szerint a jóra való rendes katonaság száma 
alig ment 4000-re. Nedelicz, Csáktornya, Perlak, 
Kottori, Nagy-Kanizsa és környéke mind magu­
kon viselték a pusztítás ijesztő nyomait, melyek 
még akkor sem enyésztek el, midőn a követ­
kező október havában a győzedelmes magyar 
nemzeti hadsereg megtisztította a csúnya ellenség­
től a Muraközt.

Dr Lázár Gyula

Újdonságok.
A nedeliczi iskolában augusztus 24-án tartaton 

az évi zárvizsga, melynek szemtanúja lévén, el nem mu­
laszthatom hogy ezen, edd'g alig ismer! iskola dolgaira 
a közfigyelmet fel ne hívjam.

Két férfilanitó s egy tanítónő működik itt, negyedik 
a helybeli káplán mint hitelemzö. Egyik tanító, ki egy­
szersmind kántor, az 1 ső fiosztályt vezeti, a másik a 
II, III és IV főosztályokat, a tanítónő az összes leány­
osztályokat. Ezen beosztás czélszerü, vagy czélszerüden 
voltáról ítéletet mondani mások lévén hivatva, én csak 
arról bátorkodom nyilatkozni, mit a tantárgyak ered­
ményéről itt tapasztaltam. Minden egyes osztály szépen 
felelt meg kötelességének s az elölirf tantárgyakban a 
legszebb előmenetelt tanusitá A kicsinyek szépen, szaba­
tosan olvasták könyvecskéik minden olvasmányát, a 
beszéd és értelemgyakorlatokból jól és bátran feleltek s

szépen számoltak az ötvenes szám körében. Leányok 
nát ezek felett nagyon érdekes volt a női kézimunka szép 
és ga/dag kiállítása. Öröm volt. hallgatni, mint feleitek 
a felsőbb osztályú fiuk a földrajzból, természetrajz- és 
természettanból. De örömem ÍOKOzódott, midőn hallot­
tam mily szépen felelnek a horvátaiku gyerköczök a 
magyar nyelvből Kiejtésük mára legalsóbb osztályokban 
úgy a leányoknál, mint & liukná/ oly zamatos, mintha 
csak apjuk s auyjuk is tiszta magyarok volnának. Fel­
sőbb osztályok ban levő fiuk a magyar beszéd-és ér­
telem gyakorlatokban gyönyörű készséget tanúsítottak ; 
értelmi, szótani, s mondattani elemezésbeli ügyességük 
minden várakozást felülmúl. Szóljanak itt még Sze!e 
Ignácz egyh. megyei tanfelügyelő ur ö nagyságának a 
viz-ga végén tett s a jelenlévő közs. elöljárókhoz buz­
dításul intézett szavai: „Lássátok tisztelt elöljárók ! a 
mai napon tanúsított vizsgának szép eredménye nem­
csak a/.t bizonyítja, hogy a tanító urak dicséretesen 
teljesítették szent kötelességüket és nemcsak hogy az 
itt tapasztaltakból az iskola hasznosságáról, szükséges­
ségéről mindnyájan meggyőződtünk, de sok öreg ember 
ki ily oktatásban részesülni nem volt szerencsés, bámu­
latra gerjeszti a tanulok szép felelete. Nekünk más nem 
kell, minthogy gyermekeink rendesebben látogassák 

i az iskolát, hogy jövőben azok is, kik kimaradás vagy 
más hanyag iskolalátogatás miatt nem érdemsoroztat- 
tak, részesülhessenek eme szép oktatás hasznosságában 
s üdvösségében : azért is felszólítom s kérem önöket, 1 
intézkedjenek, hogy ez jövőben meg legyep, im látják 
iskolánk Muraköznek mintául szolgálhat ! „Es eme buz­
dítással 3 a tanító urak megdicsérésével legszentebb j 
kötelességét teljesiti ö nsga. Mert, ami szinten emlités- 
reméltó dolog, a tanító urak pontosan vezetvén évi 
könyveiket, a zár vizsgán át bemutatott részletes kimuta­
tásokban példás pontossággal van kitüntetve minden 
akadály, minden mulasztás, szünnap, eredmény st. me­
lyekből sajnálattal kell mondanunk, hogy az iskolalátoga­
tás nagy részben igen hanyag volt. Voif tanuló ki egész 
éven át 40-50 nápon volt iskolában, ez sajnos! Ezen 
eseteket kivéve, bátran mondhatjuk, hogy a nedeliczi 
telekezeli iskola daczára a sokféle akadályoknak, itt 
Magyarország határszélén lelkiismeretesen teljesíti szent 
kötelességét s magasztos hivatásának, úgy a nép fel­
világosítása tekintetében, valamint, a hazaszeretet és a 
magyar állaineszrne mégszilárdi ása dolgában, lelkesen 
megfelel. Szívből kívánjuk Szele ur ö nagyságává*, hogy 
fenni, érintett okokból nem érdemsorozott növendékek 
pótolhassák az elmulasztottakat, miért is felhívjuk a ha­
tóságot, ne hagyia figyelmen kívül e nagy csendben, de I 
buzgón munkálkodó iskolát ! Egy érdeklődő.

— Statistlka. Muraközben t. e. május 1 tői augus*
tus hó végéig született ; *56 gyermek, mégha't : ;>24
e.yén, szaporodás: 33.\ Nevezetes hogy a perlaki

i járásban ugyanannyi született mint a Csáktornyáiban 
(428 ) a halálozás a perlaki járásban nagyobb volt (273 
mint a Csáktornyáiban (251).

—* a zalam egyoi jeé*yzöi-egyiet. f. író 11-én 
Csáktornyán tartotta meg ez évi nagygyűlését. A gyűlés 
nagyon gyéren volt látogatva, csak 24 jegyző jelent 
meg. A gyűlés tárgyai voltak: 1) a járás körök vég­
leges megállapítása fölötti intézkedés; 2) az országos 
központi jegyzöi-egvletiöl áttett indítványok elintézése: • 
3) a megyei bizottsághoz a jegyzői fizetés érdemében 
leendő felterjesztés és 4) indítványok.

— Kapsz Ferenoz. pribiszlaveczi volt r. kath. j 
! tanító özvegye és 4 árvája részére a nm vall.- és köz- *

oktatásügyi imnisterium az országos tani tői nyugdíj alap- 
, ból 168 Irt. évi nyugdij-illetöleg segélypénzt ulalvánvo- 
I zott.

— A Csáktornyái kisdedóvó egyesületet szer­
vező bizottság a következő «aláírási ivet» bocsájtotta

1 ki; «Aláírási iv. — Csáktornya város polgársága belát­
ván azt, hogy a kisdedek testi és szellemi okszerű neve­
lésére városunkban eddiginél nagyobb gond fordítandó 
1881 szept. 7-én tartott értkczlelen egy kisdedóvo- 
inlézet felállítását határozta ei. E végből egyesületté 
való tömörülést kimondotta és ennek létesítése czéljá- 
ból alulirt bizottságot küldötte ki. Tiszteletei t-lhiv- 

) juk téliát a polgártársakat, kiknek a kisdedek okszerű neve­
lése, testi jóléte és szellemi elöhaladása szivükön fekszik, 
szíveskedjenek a kisdedévé egyesületbe minél nagobb 
számmal belépni és ezálal a kisdedóvó-inlczet létesí­
tését és fennállását biztosítani ’ Tagsági dijak : l) ala- 
pitótag fizet egyszersmindenkorra :>0 irtot, r. tag fizet 

I évenkint 4 irtot pártolóig fizet évenkint 1 irtot. Eiío- 
I gadunk ezenkívül az alaptőke gyarapítására bármily 
j összeget, vagy egyéb érteket. Csáktornyán. 1884 szept/
I 20. Hazafias üdvözlettel. Samu József elnök, Ziegler 

Kálmán alelnök, Margitai J. jegyző, Dugovich Pál né, 
Crész Alajosné, Hoch Huss Miksáné, Sárossy Lászlóné, 
Vollák Rezsöné, Jeney Gusztáv, Novak Ferenoz, Pruszác 
Alajos. Rozenberg Lajos. Dr. Schvarz Albert bizottsági í 
tagok.

— Március József tehetséges fiatal orvos, váró 
sunk szülötte Csáktornyán szándékozik letelepedni Már-

I cziufl úr Bécsben végezte tanulmányait az egyetemen 
; és több kórházban szerzett magának gyakorlatot.

— Stridön egy évi szünet után újból megnyitot- 
a r. kath felekezeti iskolát. A jelentkezett tanulók 
száma 100-on felül van. av. a terv. hogy a leány osztályokban 
apáczák tanítsanak. Ne n érijük a dolgot! Hisz Stridón 
virágzó állami iskola is van!

— Lapunk horvát részének tartalma ; A gyer­
mekek táplálékáról. Gerencsér Györgytől. -A gazdagság 
nem takarja a tudatlanságot. Elbeszélés Glád Ferencz- 
töl. A -Kraljevec (leírás); s. y.- Talányok és megfejtésük 
Hirek Gabonaárak.

— Lapunk kiadó-hivatala tisztelettel kéri t. elö- 
, fizetőinket az esedékes elöfizeté i dijak beküldésére es

az előfizetés megújítására.

V egyesek.
— A kakoricza gyökerei. E czim alatt egy 

tapasztalt gazda a következő figyelemre méltó észrevé­
teleket Írja: Tavai több kukoriezának győkérzetét 
megvizsgáltam, és úgy találtam, hogy az egyes gyökér­
szálak 5—8 sőt 10 láb hosszúságot meg is kétszerez­
ték. E hosszú gyökerek mellett még számos más gyökér 
is volt. és mindegyikből még oldalgyökerek is indultak 
ki. A kisebb gyökerek egyes részei félhüvelknyire vnl- 
fak a talaj alatt, és a gyökerek legnagyobb része 2—3 
hüvelyk mélyen feküdt. Majd minden gyökér iránya víz­
szintes voltt sőt némelyek fölfelé irányultak. Ezen té­
nyekből a következő kétségbevonhatlan következtetése­
ket lehet venni : Kukoricza alá nagyon csekélyen kell 
szántani, kivéve, ha a talajnak oly mély termő rétege 
van. hogy nem kell félni attól, hogy a termékeny föl­
det alulról felhozott terméketlen réteggel borítjuk be. 
2. A kukoriezának felületi trágyázás kell. 3. A kuko- 
ricza vetőmagot legfeljebb 3 hüvelknyi vastagon kell 
földdel befödni. 4 A kukoriczát sekélyen kell művelni, 
csak a talaj felületéi szabad zavarni. 5. A mésferséges 
trágya a kukoriczaföld fölületére alkalmazva, a veye 
tácio minden, még a legelöhaladóttabb stádiumában is 
jó hatással van. Az elősorolt pontokat minden kuko- 
riczntermelőnek figyelemben kellene részesítenie.

A magyar borkivitel az 1884. évben 15028, 
532 írt és a behozatal 1.961. 191 frt értéket képvisel. 
Ezen összegekbe azonban a postai szállítmányok nin­
csenek beszámítva. E mellett jelentékeny a szesz for­
galom is. melybe! a kivitel 10.941,664 frt. a behozatni 
pedig 843,716 írtra rúgott. A Magyarországba behozott 
borok leginkább Dalmáciából. Szerbiából és esek élv rész­
ben Romániából eredtek.

Megyénk mezőgazdasági ailopota, A íöl<l- 
mívelés-,ipar- és kereskedem ügyi miniszter inni 
állandó gazdasági túdósitóitól augusztus hó 2.V 
lől szeptember 2-ig Leérkezőit jelentések szerint 
a nagykanizsai janisban a búza középszerű ter­
mést adott, szeme nem oly szép piros, mint a 
mull évben, de üszög és rozsdamentes, kapások 
szépek, szőlő nagyon bálramaradt. sarju kevés: 
a sümegiben a szőlő rossz termést igéi*, sarju 
mennyiség- és minőségre nézve kielégítő, bur­
gonya szép. a korai szedetik: a (apolezaiban a 
eséplés tolvamatban. az eredmény nem felel meg 
a várakozásnak, a búza középen alóli IérmésI 
adott; a rozs és árpa keresztszámra jól lizetell. 
zab rósz termést adott; az a.-lendvaiban a búza 
és rozs cséplése folyamatban, mennyiségre kü- 
zépterméssel tizet, kapás növények szépek; a 
letenyeiben a tengeri jó  termést igéi*: niagnak- 
val lóhere kaszálása megkezdetett, sarju kaszá­
lását a sok esőzés hátráltatja. —  Hozzá teszszCík. 
hogy Muraközben a szőlő nem a legjobb ter­
mést igéi* minőségre úgy. mint mennyiségre 
nézve. A kukoricza már szedetik. Л terméssel 
a gazdák megvannak elégedve. A bab már le­
szedet ett; az egér és a rozsda nagy kárt tett 
benne. A sarjukaszálásnakaz idő kedvez, de rosszul 
lizel. —

— A magyar népdaluk legnagyobb gyűjtemé­
nye! A „Magyar Dai-AlbunT* cimü egyetemes magyar 
népdalgyüjtemény V kötetéből most jelen» meg a 9. 
tüzet a 961—980, számú, kővetkező dallamokkal; 1. 
Sallangos paripán vágtat a betyár. 2, Sárga csizmás 
Miska. 3. Sípol a szél, hideg őszi este van. 1. Sikolt 
a harci síp. 5. Sírtam én már eleget. 6. Sobri Józsi a 
csárdában 7. Sorba legény . . .  8, Sötét felhő borítja 
be az eget. 9. Szalmái* \áros, nem látlak már. 10 Száll 
a felhő magasan, ti Száraz kukorica szár. 12. Szebb 
a szőke, mint a barna. 18. Szerelem, szerelem. 14. Sze­
relem en a kis babákat. 15. Szeretem éli magát nagyon. 
16. Szerettek, szerellek, galambom. «7. Széuaboglya, 
de széles. 18. Szép sem vagyok mégis szeret. 19. Szi­
vem adta. lelkem adta. 20. Szőke vize van Tiszának. A 
teljes gyűjtemény, vagyis a zongorára alkalmazott 1000 
magyar népdal ára együttvéve 7 Irt 80 kr.

Nyilttér. *)J 7
— Megtalálta. „Csasai Magyarországban. 

Brandt Richard gyógyszer ész urnák Zürichben, 'tekin­
tetes úr ! Engedje meg kérem, hogy hálás köszönetén! 
a következő nyilatkozatban kifejezhessem. A mull év­
ben egy magyar újságban olvastam a Brandt Richard 
féle svájezi labdacsokról Mi vei minden szenvedő, bele 
ges ember, fájdalmainak enyhítésére »javulására törek­
szik, én is ezt keresve, Török József budapesti gyógy­
szertárából meghozattam az ön labdacsait, g a rojf 
kerestem, e gyógyszerben meg is találtam, gyomnr-és 
bélbajaimból már is tetemesen avulóban vagyok. Ezer 
köszönet önnek! Teljes tisztelettel. Szikora Ferencz 
kereskedő.„

Brandt R. svájezi labdacsai. 10 krért egy doboz 
zal, a magyarországi gyógyszertárakban kaphatók.

*) E rovat alatt közlőitekért felelőséget nem válal a Szerk.

Felelős szerkesztő Margitai JOasef.
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